
MESAS CON ESTABILIZADOR AUTOMÁTICO  
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Premises are throwing open their doors and moving outside and 
any going back may well be difficult. 
Terraces, gardens, patios, private residences, balconies and all 
adjacent areas are being transformed to make room for  guests/
diners.
esTABLEes tables are gaining more and more prominence. Even 
on the roughest terrains, they are guaranteed to fasten securely 
thanks to their anti-wobble automatic stabilising system, able to 
provide stability on any surface in a matter of seconds. 

Los locales se abren al exterior y difícilmente habrá vuelta atrás.  
Terrazas, jardines, patios, estancias privadas, balcones y todas 
las superficies colindantes se habilitan para dar cabida a los 
comensales.
Cada vez cobran más protagonismo las mesas esTABLEes, 
capaces de asegurar fijación y seguridad, a pesar de las 
imperfecciones del terreno, ya que incorporan un sistema 
estabilizador automático anticojeo, capaz de aportar una 
estabilidad total sobre cualquier terreno, en cuestión de segundos.
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TARS
polivalencia
ligereza 
elegancia
multiusage
lightness
elegance
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La mesa TARS es un diseño ligero, polivalente y elegante, 
perfectamente integrable en cualquier ambiente tanto en 
hosteleria como privado.  
 
Además de incorporar el sistema anticojeo, es fácil en su 
movilidad y transporte y, gracias al diseño de sus patas, 
con un ángulo de 60º, permiten elevar el mástil y facilitar la 
limpieza diaria del suelo.

Por su diseño, en la base TARS se pueden instalar cualquier 
modelo de tapa tanto circular, cuadrada o rectangular dentro 
de las medidas recomendadas. 

The TARS is a table that is light, polyvalent and elegant in 
design, a table that can easily blend into any atmosphere, both 
in the catering industry and in the privacy of one’s own home. 

Besides incorporating the antiwobble system, it is easy to move 
and transport and the design of the legs allows the central pole 
to be raised, making it easier to clean the floor. 

Thanks to its design, the base of the TARS permits any model 
of tabletop to be fitted: round, square or rectangular as long as it 
adheres to the recommended measurements*. 

Salva hasta 30 mm 
de desnivel

Compensates for 
unevenness of up 
to 30 mm

*(ver ficha técnica see technical sheet) 

Steel coated 
with extremely 
hard-wearing 
exterior paint:
 -black
- green
- sand

Acero con 
pintura exterior 
superdurable:
- negro
- verde
- arena 

Any model may 
be installed as 
well as any size of 
tabletop *

Se pueden 
instalar cualquier 
modelo y medida 
de tapa *

Sistema abatible* 
opcional hasta 
tapa Ø100 cm

Optional collapsible 
system* up to a tabletop 
size of 100 cm

*Diseño de pata 
que favorece el 
apilado

*Table legs 
designed for easy 
stacking

SISTEMAS ANTICOJEO 
(PATENTADO) 

INSTALADO 
EN SUS 4 PATAS 

ANTI-WOBBLE SYSTEM
(PATENTED) 

INSTALLED IN 
ALL 4 LEGS

Con sistema estabilizador 
automático anticojeo.
Their anti-wobble automatic 
stabilising system.
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reduce
reutiliza
recicla
reduce
reuse
recycle

SALT
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Con la nueva esTABLEes SALT, pretendemos llegar más 
lejos en la sostenibilidad. 

Con esta base apostamos por la “economía circular”, 
donde todo son ventajas: Es ligera. No cojea, incorpora el 
sistema esTABLEes. No se oxida, apto para zonas de alta 
salinidad. No se rompe. No daña el medio.

Permite altos grados de humedad sin sufrir daños ni oxidos.

With the new esTABLEes SALT, we take one step closer 
both to sustainability.

This is our stake in the “circular economy”, where there 
are nothing but advantages: it is light and does not wobble 
thanks to the esTABLEes system. It does not rust, so is 
suitable for areas with high salinity. It is unbreakable and 
environmentally-friendly.

It can withstand a high degree of humidity remaining rust-free 
and undamaged.

Base plana de 
polipropileno

Flat base made 
polypropylene.

Steel coated 
with extremely 
hard-wearing 
exterior paint

Acero con 
pintura exterior 
superdurable. 

Any model may 
be installed as 
well of tabletop *

Se pueden 
instalar cualquier 
modelo de tapa

Personalización 
opcional

Made-to-order 
(optional)

SISTEMAS ANTICOJEO 
(PATENTADO) 

ANTI-WOBBLE SYSTEM
(PATENTED) 

Con sistema estabilizador 
automático anticojeo.
Their anti-wobble automatic 
stabilising system.

Optional collapsible 
system* up to a 
tabletop size of 100 cm

Sistema abatible 
opcional hasta 
tapa Ø100 cm

*(ver ficha técnica see technical sheet) 
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personalidad
distinción
estabilidad
Personality
distinction
stability

EQUIS
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Las mesas esTABLEes con pie central reúnen personalidad, 
distinción y sobre todo estabilidad..

Los modelos EQUIS, satisfacien la demanda de arquitectos, 
decoradores e interioristas de instalar bases de diseño que 
no cojeen y con el sistema oculto. 

esTABLEes tables with central foot bring personality, 
distinction and above all stability.

The EQUIS models fulfil the requirements that architects, 
interior designers and decorators demand: a steady and 
stylish table base with a concealed stabilizing system.

Steel coated 
with extremely 
hard-wearing 
exterior paint

Acero con 
pintura exterior 
superdurable. 

Se pueden 
instalar cualquier 
modelo de tapa*

Any model may 
be installed as 
well of tabletop *

Con sistema estabilizador 
automático anticojeo.
Their anti-wobble automatic 
stabilising system.

Optional collapsible 
system* up to a 
tabletop size of 80 cm

Sistema abatible 
opcional hasta 
tapa Ø80 cm

*(ver ficha técnica see technical sheet) 

SISTEMAS ANTICOJEO 
(PATENTADO) 

ANTI-WOBBLE SYSTEM
(PATENTED) 
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funcionalidad
personalidad
precisión
practicality
personality
precision

QUO
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La patente esTABLEes horizontal, aplicada en el modelo 
QUO, soluciona el problema de la inestabilidad de las bases 
de mesas con pie central, con un grado de distinción único en 
su tipología, ya que se ajusta automáticamente a cualquier 
irregularidad que tenga el suelo. Sólo hay que esperar unos 
segundos una vez se coloque en su ubicación definitiva.

With a degree of distinction that is unique in its class, the 
horizontal esTABLEes patent, applied to the QUO model, 
solves the problem of the instability that often besets table 
bases with a central foot, since it automatically adjusts to any 
irregularity the terrain may have. You just have to wait a few 
seconds once it is positioned

Steel coated 
with extremely 
hard-wearing 
exterior paint

Acero con 
pintura exterior 
superdurable. 

Se pueden 
instalar cualquier 
modelo de tapa*

Any model may 
be installed as 
well of tabletop *

Con sistema estabilizador 
automático anticojeo.
Their anti-wobble automatic 
stabilising system.

Optional collapsible 
system* up to a 
tabletop size of 80 cm

Sistema abatible 
opcional hasta 
tapa Ø80 cm

*(ver ficha técnica see technical sheet) 

SISTEMAS ANTICOJEO 
(PATENTADO) 

ANTI-WOBBLE SYSTEM
(PATENTED) 
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elegancia
durabilidad
personalizable
elegance
durability
made-to-order

SQUARE
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El modelo SQUARE de esTABLEes, disponible en mesa 
sencilla como la versión de mesa doble. Un modelo 
caracterizado por ser un diseño elegante y atemporal con 
un innovador sistema de estabilización automático que 
va incorporado de manera invisible a su estructura. Las 
opciones de personalización del producto, tanto en el 
acabado de los tableros, como en la elección de los pies 
customizados en su versión de base inoxidable, es una 
de las posibilidades que la firma esTABLEes ofrece a sus 
clientes para garantizar decoraciones más personales y 
exclusivas.

SQUARE from esTABLEes, a model of table available both 
as a single and a double. This model is elegant in its design 
and timeless, its structure unnoticeably incorporating an 
innovative automatic stabilising system. esTABLEes offers its 
clients the chance to personalise this model; both the finish 
of the tabletops, and the feet in the version with the rustproof 
base may be made-to-order, guaranteeing something more 
personal and exclusive. 

Steel coated 
with extremely 
hard-wearing 
exterior paint

Acero con 
pintura exterior 
superdurable. 

Se pueden 
instalar cualquier 
modelo de tapa*

Any model may 
be installed as 
well of tabletop *

Con sistema estabilizador 
automático anticojeo.
Their anti-wobble automatic 
stabilising system.

Optional collapsible 
system* up to a 
tabletop size of 80 cm

Sistema abatible 
opcional hasta 
tapa Ø80 cm

*(ver ficha técnica see technical sheet) 

SISTEMAS ANTICOJEO 
(PATENTADO) 

ANTI-WOBBLE SYSTEM
(PATENTED) 
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42

permanencia
serenidad
quietud
continuity
serenity
calmness

CIRCULAR
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Las mesas CIRCULAR de esTABLEes ofrecen una estética 
serena y pura, permitiendo una libertad excepcional de 
combinaciones con todo tipo de muebles y accesorios. 
Además, al incluir el sistema de estabilización anticojeo, la 
mesa permanece firme y estable sobre cualquier tipo de 
pavimento, incluso en terrazas y exteriores. La garantía en 
la estabilidad, la diversidad de modelos y accesorios y la 
estética elegante y singular de sus diseños, son las señas de 
identidad más reconocibles de esTABLEes.

The CIRCULAR tables from esTABLEes are pure and 
serene on the eye, allowing great freedom to combine all 
styles of furniture and accessories. What’s more, the anti-
wobble stabilising system guarantees that the table stands 
firm and stable on any surface, even on terraces and 
outdoors. The guaranteed stability, the diversity of models 
and accessories and their elegant and unique design are 
what sets esTABLEes apart from the rest. 

Steel coated 
with extremely 
hard-wearing 
exterior paint

Acero con 
pintura exterior 
superdurable. 

Se pueden 
instalar cualquier 
modelo de tapa*

Any model may 
be installed as 
well of tabletop *

Con sistema estabilizador 
automático anticojeo.
Their anti-wobble automatic 
stabilising system.

Optional collapsible 
system* up to a tabletop 
size of 80 cm

Sistema abatible 
opcional hasta 
tapa Ø80 cm

*(ver ficha técnica see technical sheet) 

SISTEMAS ANTICOJEO 
(PATENTADO) 

ANTI-WOBBLE SYSTEM
(PATENTED) 
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solidez
fortaleza
firmeza
solidity
strength
robustness

MICHELIN
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La mesa MICHELIN es un diseño solido, fuerte y de gran 
firmeza, perfectamente integrable en las salas más exigentes 
donde las reuniones de más de 6 comensales es necesaria. 

Sin duda un restaurante con cierto nivel no puede permitir 
que sus mesas cojeen.

Este modelo permite instalar tableros circulares de hasta 180 
cm de diametro, para un máximo de 10 comensales.

The MICHELIN table is solid, strong and robust; it fits 
seamlessly into the most demanding rooms in which groups 
of more than 6 people must be seated. 

A certain class of restaurant cannot possibly allow wobbly 
tables to be an issue. 

This model allows for the installation of circular tabletops of 
up to 180cm in diameter for a group of up to 10 people. 

Steel coated 
with extremely 
hard-wearing 
exterior paint

Acero con 
pintura exterior 
superdurable.* 

Con sistema estabilizador 
automático anticojeo.
Their anti-wobble automatic 
stabilising system.

Se pueden instalar 
cualquier modelo y 
medida de tapa de 
gran formato *

Any model may be 
installed as well 
as any large-sized 
tabletop *

*(ver ficha técnica see technical sheet) 

SISTEMAS ANTICOJEO 
(PATENTADO) 

ANTI-WOBBLE SYSTEM
(PATENTED) 



48



49





51



52

minimalismo
ligereza
estabilidad
minimalism
lightness
stability

KN
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Patas
sueltas 
Table legs are 
supplied loose

Minimum 
recommended 
thickness of 20 mm*

Grosor mínimo 
recomendado 
20 mm*

Con sistema estabilizador 
automático anticojeo.
Their anti-wobble automatic 
stabilising system.

Además de las ventajas en cuanto a estabilidad, el nuevo 
modelo de esTABLEes  KN, minimalista y ligero, incorpora 
prestaciones de movilidad, apilamiento, personalización 
y limpieza, favoreciendo las tareas de distribución, 
almacenamiento e higiene de los establecimientos, tan 
necesarios en estos tiempos cambiantes e imprevisibles.

Al incorporar un tablero con un grosor minímo de 
20 mm. (en HPL) aportamos un valor de diferenciación 
y distinción dentro del sector de la restauración.

In addition to the greater stability of this model, the new 
KN from esTABLEes, minimalist and light, is simple 
to move and stack, easy to clean and may be made to 
order; this makes it easier to set the tables out, store 
them and to keep the premises clean, all of which is 
vital in these changing and unpredictable times. 

Its tabletop, with a minimum thickness of 20MM  (in 
HPL), makes it stand out and lends this model an 
air of distinction within the catering industry. 

*(ver ficha técnica see technical sheet) 

SISTEMAS ANTICOJEO 
(PATENTADO) 

ANTI-WOBBLE SYSTEM
(PATENTED) 
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funcionalidad
comodidad
innovador
practicality
comfort
innovation

ISLA
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Tacto madera 
y apta para 
lavavajillas.

Woodlike  feel 
and dishwasher-
proof.

90 % sustainable 
materials 

Materiales 
90 % sostenibles

Stainless steel 
structure

Estructura de 
acero inox.

ESTRUCTURA INOX.
ESCAMOTEABLE

RUSTPROOF STRUCTURE
RETRACTABLE

La bandeja ISLA aporta un espacio de cortesía de una forma 
rápida y fácil, ya que se adapta a cualquier mesa de 4 patas 
o pie central que disponga de un tablero plano (sin estructura 
perimetral). Por supuesto, la bandeja ISLA es compatible con 
todos los modelos de mesas esTABLEes.

Amplia la capacidad de la mesa, disponiendo de un espacio 
extra para depositar menaje o complementos, como 
aceiteras, cubiertos, cubiteras, etc… y de esa forma, ayuda a 
despejar la mesa permitiendo más movilidad y comodidad en 
el servicio.

El empleo de la bandeja extensible obliga a mantener una 
distancia física controlada y, por tanto, ofrece un plus de 
seguridad y prevención para clientes y profesionales. 

The ISLA tray is a fast and easy way to gain extra space, as 
it may be adapted either to any 4-legged or central pedestal 
table with a flat tabletop (without a perimeter frame). It goes 
without saying that the ISLA tray is compatible with all the 
esTABLEes models.

It creates more space around a table, freeing up more room 
to leave kitchenware or things such as the oil cruet, cutlery, 
ice buckets, etc…. allowing any meal to be served with 
greater ease and comfort. 

Using the extendible tray means that some physical distance 
must be kept, which acts as a precaution and offers both 
clients and professionals a greater degree of security. 
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TECHNICAL CATALOG

Nuestras estructuras están pensadas principalmente para el contract 
y la hostelería, están fabricadas en materiales anticorrosivos y 
acabadas en pintura superdurable por lo que permiten el ubicarse 
en exterior.
Las estructuras esTABLEes además de servirse desmontadas, 
incorporan los “inventos” esTABLEes: sistema estabilizador 
automático de patas de muebles, en su versión vertical u 
horizontal, sistemas patentados internacionalmente, por lo que las 
convierten en símbolo diferenciador y únicas en el sector.
Las mesas se estabilizan automáticamente unos segundos 
después de su ubicación definitiva, por lo que facilitan el trabajo a 
los profesionales del sector y evitan la incomodidad de una mesa 
inestable a los usuarios de terrazas y restaurantes. 

Our structures are mainly designed for contract catering and the 
hospitality industry, which is why they are made of anticorrosive 
materials that allow them to be placed outdoors.
In addition to being supplied dismantled, the esTABLEes structures 
incorporate the esTABLEes “inventions”: an automatic furniture 
leg stabilizer system, in both the vertical or horizontal versions; 
these are internationally patented systems, which makes them both 
distinctive and unique in their class.
The tables stabilize themselves a few seconds after positioning, 
thereby making it easier for the professionals working in this sector 
and preventing the discomfort that a wobbly table may cause 
consumers in restaurants and on terraces.
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TARS
Ver en pág. See pages 6-12 

SALT
Ver en pág. See pages 14-21 

QUO
Ver en pág. See pages 28-35 

EQUIS
Ver en pág. See pages  26-27 
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 / 
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8
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* 
TARS S (con PLACA / with a PLATE measuring 25x25) 

tapa hasta / tabletop size up to Ø80 y 80x80

TARS M (con PLACA 40x40) tapa 90x90 hasta Ø120

TARS L (con PLACA 36x74) tapa hasta 120x80

TARS AB (con SIST. ABATIMIENTO S) tapa hasta /
(with collapsible system S) tabletop size up to Ø 80 y 70x70

TARS AB+ (con SIST. ABATIMIENTO XL) tapa a partir de 80x80

TARS AL (con PLACA 25x25) tapa hasta Ø 80 y 70x70

TARS AL-AB (con SIST. ABATIMIENTO S) tapa hasta Ø 80

48

73
 

* 

* 

EQUIS DOBLE

Ver en pág. See pages 22-25 

EQUIS AL (con PLACA 25x25) tapa hasta Ø 70 y 60x60

EQUIS AL AB (con SIST. ABATIMIENTO S) tapa hasta Ø 70

71
 / 
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0

50

* 

* 

50
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 / 
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0
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50
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* 

* 

QUO M (con PLACA 40x40) tapa hasta Ø 120 y 90x90

QUO AL (con PLACA 25x25) tapa hasta 70x70

QUO L (con PLACA 36X74) tapa hasta 120X80

QUO XL (con PLACA Octogono) tapa hasta 120x160

QUO (con PLACA / with a PLATE measuring 25x25) 
tapa hasta / tabletop size up to Ø 100 y 80x80

EQUIS (con PLACA / with a PLATE measuring 25x25) 
tapa hasta / tabletop size up to Ø 80 y 70x70

EQUIS AB (con SIST. ABATIMIENTO S) tapa hasta / (with 
collapsible system S) tabletop size up to Ø 70 EQUIS DB (con 2 PLACA / with a PLATE measuring 25x25) 

hasta / tabletop size up to 110x70
EQUIS DB AB (con SIST. ABATIMIENTO S) hasta / (with 

collapsible system S) tabletop size up to110x70

71
50

* 
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SQUARE
Ver en pág. See pages 36-41 

SQUARE (con PLACA / with a PLATE measuring  40x40) 
tapa hasta / tabletop size up to    100x100

SALT (con PLACA / with a PLATE measuring 25x25) 
tapa hasta / tabletop size up to Ø 90 y 80x80

71
50

* 

50



CIRCULAR
Ver en pág. See pages 42-45 

MICHELIN
Ver en pág. See pages 46-51 

KN
Ver en pág. See pages 52-57 

ISLA
Ver en pág. See pages 58-61 

ISLA AS077 Tubo acero + bandeja eco
Steel tube + eco tray 

CIRCULAR (con PLACA / with a PLATE measuring 40x40) 
tapa hasta / tabletop size up to Ø 120

KN 4 patas, tapa recomendado 2 cm grosor hasta 75x75
4 legs, recommended thickness of tabletop 2 cm up to 75x75

INSTALADO EN SUS 4 PATAS 
INSTALLED IN ALL 4 LEGS 

INSTALADO EN SUS 4 PATAS 
INSTALLED IN ALL 4 LEGS 

INSTALADO EN SU BASE
INSTALLED IN BASE

Compensates for 
unevenness of up to 

30 mm

Compensates for 
unevenness of up 

to 30 mm

Compensates for 
unevenness of up 

to 30 mm

Salva hasta 30 mm 
de desnivel

Salva hasta 30 mm 
de desnivel

Salva hasta 30 mm 
de desnivel

INTERNATIONAL PATENTED ANTIWOBBLE SYSTEMS 

La adquisición de las estructuras esTABLEes incorporan los “inventos”: sistema estabilizador automático de patas de muebles 
(tanto en su PATENTE vertical u horizontal). 
Any acquisition of ES-TABLE.ES structures incorporates the “invention”: the automatic stabilising system for furniture legs (with 
vertical or horizontal PATENTS).

43
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5

33

71
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70,5
MICHELIN (con PLACA  / with a PLATE measuring 64x64) 

tapa hasta / tabletop size up to Ø 130 a 140

MICHELIN XL INOX (con PLACA Octogono) tapa de Ø 150 a 180

MICHELIN INOX (con PLACA 64x64) tapa de Ø 130 a 140

MICHELIN XL (con PLACA Octogono / con PLACA Octogono) 
tapa de / tabletop size up to Ø 150 a 180

* 

* 

71
56

SISTEMAS ANTICOJEO PATENTADOS INTERNACIONALMENTE



66

Las mesas se estabilizan automáticamente unos segundos después de su ubicación definitiva, por lo que facilitan el trabajo a los 
profesionales del sector y evitan la incomodidad de una mesa inestable a los usuarios de terrazas y restaurantes. 
Tan sólo hay que seguir unas pocas recomendaciones de uso como no inundar las patas con barro.  En su desplazamiento, dejar 
suavemente la mesa en el suelo, sin golpes bruscos. El uso negligente, violento, o mal uso del sistema instalado en las mesas, no 
está contemplado en la garantía del mismo. 

The tables stabilize themselves a few seconds after positioning, thereby making it easier for the professionals working in this sector 
and preventing the discomfort that a wobbly table may cause consumers in restaurants and on terraces.
For proper usage, some procedures must be followed, such as preventing too much mud from getting on the legs. When moving the 
table, it is important to put it down gently and avoid bumping it. The guarantee does not cover the careless, rough or incorrect use of 
the table system. 

RECOMENDACIONES DE USO Y ADVERTENCIAS 
RECOMMENDATIONS FOR USE AND WARNINGS 

Antracita 7043
Anthracite 7043

Blanco 9010
White 9010

Negro
Black

Verde
Green

Arena
Sand

Inox
Stainless

RALACERO STEEL

ACABADOS  ESTRUCTURAS / TAPAS COMPACTO
FINISHES STRUCTURES / COMPACT TOPS

HPL TOPS COLORSCOLORES TAPAS HPL

Roble lineal
Linear oak 

Verde
Green

Negro marquina
Black marquina

Negro
Black

Antracita 879
Anthracite 879

Blanco 410
White 410

Tapa roble natural laminado 
Top oak natural laminate 

OAK TOP TAPA ROBLE



Debido a los procesos de  reproducción, los colores son aproximados, no exactos.
Para la mejora de nuestros productos esTABLEes se reserva el derecho de anular o modificar cualquiera de los modelos, colores, referencias y 
especificaciones técnicas contenidas en este catálogo.

AVISO LEGAL 
No se permite reproducir la información de este catálogo, ni parcial ni total sin consentimiento escrito de esTABLEes.

Because of the manufacturing processes, the colors offered are approximations, which means they are not exact.
In order to improve our products, esTABLEes reserves the right to cancel or alter any of the models, colors, references and specifications shown in this 
catalogue.

LEGAL  WARNING
Reproducing any of the information in this catalogue without written consent from esTABLEes is strictly prohibited. 

01-2022 © of the designs: Rafa Ortega, systems protected with an international patent and tested in AIDIMME.
Catalog design: Cristina Gutiérrez (gutierrezyortega) · Photographs: L’estudi - Cristina Gutiérrez - Kike Jaén 
Thanks to: Nerea Catála - Vanesa Romero - Jordi Gimeno - Rte.Octavia - Familia La Sucursal - Rafa Hernani.
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Systems tested by AIDIMME

www.es-table.es
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MADE IN SPAIN
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